
Estikê 730 kurdan ke
serra 1988 de çarçewaya

operasyonê Enfalî de hetê re-
jîmê Baasî ra amebî qetlkerdiş
roja 29.05.2012 de Çemçemal
de, goristanê şehîdanê Enfalî de
bi merasîm ameyî definkerdiş.

Badê ke dezgeyê tibê edlî yê
Bexdadî de bi testê DNA nas-
nemyê şehîdan ame dîyarker-
diş, tabutê ke alaya kurdan ro
ci piştîya de seba Silêmanîye
ameyî şawitiş. Silêmanîye de
merdimê şehîdan û endamê
hukmatê Kurdîstanê Başûrî beş-
darê merasîmî bîyî. Serwezîrê
hukmatê Kurdîstanê Başûrî

Nêçîrvan Barzanî merasîmê

şehîdan de va: “Nîyetê qir-
kerdişê kurdan hema zî Bex-
dad de dom keno. Muameleyo
ke Celewle, Sadîye û Kerkûk de
bi kurdan beno, mîsalê naye
yo.”

Seke yeno zanayîş, rejîmê
baasî serra 1988 de bi operas-
yonê Enfalî 180 hezar kurdî qetl
kerdî û zafê înan çolistanê ba-
şûrê Îraqî de wina bi komî de-
kerdî binê here. Hetanî nika
gelek komelgorê şehîdanê kur-
dan ameyê dîyayîş û estikê
înan seba herra Kurdîstanî
ameyê neqlkerdiş. Estikê nê
730 şehîdan 180 hezar ra yew
grûb ê.
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Wîlayetê Bidlîsî û dorû-
verê xo heşt sey serran ra
zêdeyêr terefê mîreyîya Bid-
lîsî ra îdare bîyo. Na mîreyîya
kurdan, Osmanîyan ra ver
ameya ronayene û Osmanî-
yan ra zêdeyêr payîdar
menda. Dewleta Osmanîyan,
a ke pesnê aye dîyeno ke şeş
sey serrî payîdar menda!

Mîreyîya Bidlîsî ser o “Şe-
refname” de dergûdila zana-
yîş esto. Nuştoxê
Şerefnameyî Şerefxan mî-
reyê Bidlîsî yo.

Sîyasetê
Mîreyîya Bidlîsî

Roportaj:Roportaj:
Mujdat GÎZLÎGOLMujdat GÎZLÎGOL

Unîversîteya Artuklu ra Kitabê Kirmanckî
Enstîtuya Ziwananê ke Tirkîya de Ciwîyenê ya

Unîversîteya Artuklu ya Mêrdînî bi nameyê “Edebîyatê
Kirmanckî ra Nimûneyî” kitabêk weşana. Kitab weşanê
tewr verên yê Enstîtuya Ziwananê ke Tirkîya de Ciwîyenê
yo û destpêk ra hetanî ewro nimûneyê muhîmî yê edebî-
yatê kirmanckî tede ca gênê.

Senî ki yew dar qando ki zaf meywe bido tay
çî lazim o. Zuwan zî winî yo. Qando ki zuwan
lingandê xo ser bimano gerek o zuwan bîro
wendiş û nuştiş. Tîyatro û sînemaya ci bibo. Ma
zuwandê xo ser nêxebetîyê zuwanê ma do vinî
bo. Ez bawer kena helbestwanê ma, dêrê ma,
zanayeyê ma do êdî vêşî bê. Zuwanê ma do vinî
nêbo. Zuwan vinî bo ma zî benê vinî.

Sîvereklî Hilmî (Hilmi ERGUN) birayê kaliktê
min o. “Kurdistan Tealî Cemîyetî” di xebetîyayo.
Wexta dergîya nê cemîyetî “Jîn” di “Kürt Genlç-
liğine Hitap” (Xortanê Kurdan rê Xîtab) ey
nuşto.
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CORA-CÊR
1) Kitabê şîîran yê W. K. Mer-
dimînî – Dîkê misrî, elelo
2) Zanîngeh, zanko

3) (Semedê bizêk, verek û
golikan) bîyene, dadîya/maya
xo ra bîyene - Ro, robar
4) Herfê bêvengî yê “geda” -

Cenîya rûsyayije -
Labelê, feqet, ema
5) Gêsî, muniteyê
porî/gijikî
6) Tîya, eksê “uca”yî
- Keso ke xo de mîze
keno
7) Mabên, mîyan,
beyntar - Îzan, zeka,
feraset
8) Hare, xelfek - Hinî
- Sazgehê radyo û

televîzyonî yê Îtalya
9) Hol, rind - Hingile, huçik
10) Mifte, kilît - Reqemêk

XX AA ÇÇ EE PP EE RR SS

Kulturê “xebitîyayîş” û “arisîya-
yîş”ê licêyijan ser o fiqrayêk
vajîyena. Vanê, yew licêyij

hewte de şeş rojî paleyîye keno,
genim çîneno. Halo normal de ganî
roja hewtine îstîrehet biko, biari-
sîyo. La roja “arisîyayîş”î de şino
kizine çîneno. Licêyijî nêverdanê
hêga bîle boya xo bido. Ma vajîm,
di serran ra serrêk hêga de genim
ramenê, serrêk zî filhan (şove)
kenê. La filhan de kizine, neha, gil-
gil, şolike yan zî kuncî ramenê. 

Kulturê min ê “arisîyayîş”î zî şîyo
ro licêyijan! Hetanî par zêde fir-
sendê mi nêbîyêne ke ez televîzyon
temaşe bikî. Nika zafê wextê mi
keye de komputere ser o vîyareno.
Ez cewabê mailan dana, nuşteyan
redakte kena, ez bi xo nusena....
Vindertiş çin o. Badê ke êdî mezgê
mi vindeno, bi nîyetê “arisîyayîş”î
na rey ez yan kitab wanena yan zî
televîzyon temaşe kena. Arisîya-
yîşê licêyijan!…

Şarê ma yê keyeyî zî wextê xo
yê vengî de yan kanalanê televîz-
yonî yê kurdan ra muzîkê kurdkî
goşdareno yan zî kanalanê televîz-
yonî yê tirkan ra rêzefîlman te-
maşe keno. Xeyrê înan ra demeyê
“arisîyayîş”î de mi zî çend rêzefîlmê
tirkan temaşe kerdî. Gama ke ez
înan reyde televîzyon temaşe

kena, xo rê pê mi huyenê. Înan rê
tuhaf yeno ke senî ez hetanî peynî
beşê rêzefîlmî temaşe kena. (Nê-
zanê ke ez wazena mentiqê nê rê-
zefîlman fehm bikî.)

Mesela, rêzefîlmêk esto nameyê
xo “Akasya Durağı” yo. Hetanî nika
150 ra vêşêr beşê xo weşanîyayê.
Rêzefîlmêkê komedî yo. Mekanê
xo, vindergehêkê taksîyan o. Îstan-
bul de, çarçewaya nê vindergehî de
meseleyê basîtî yê rojaneyî bi ter-
zêko komîk yenê teswîrkerdiş. Fîl-
mêko şên, asan û keyfin. Pîl qij,
cinî camêrd her kes şêno her saete
de bikeyf temaşe bikero.

Mi ke yew-di beşê nê rêzefîlmî
temaşe kerdî, ez xo rê tede heyret
menda. Xora eke merdim mentiqê
tirkan, fikrîyat û tesewurê tirkîs-
tîye, tarîxê tirkan bi şaranê nê de-
rûdorî ra, sosyolojîyê Tirkîya û
bitaybetî zî mentiqê îqtîdarî û da-
gîrkerîye nêzano, mesajê bingehîn
yê nê rêzefîlman zî fehm nêkeno.
Merdim vano qey yew kanalê tel-
evîzyonî yo sivîl seba temaşekaran
bi eqlêkê tîcarî yew rêzefîlm viraşto
û weşaneno. La eslê mesela wina
nîyo! Esasê xo de no rêzefîlm par-
çeyêkê polîtîkaya tirkîstîye yo; wa-
sitayêkê “muhendîsîya komelî” yo!

Zemanêk generalêk ra vanê, “No
milet êdî hende rehet îdare nê-
beno.” General vano, “A game ma
do zî xo rê newe ra miletêk vira-
zîn!”  

Rêzefîlm de “patron”, “efendî”,
“serek” û “îdarekar” tirk o. Nameyê
xo Nûrî Baba yo. Cinîya ey Elenî
yunan a, zerrî ra aşiqê Nûrî Babayî
ya. Kesê ke verê Nûrî de xebitênê
ra Seyîd kurd o. Hem saz ceneno
hem zî vengê xo weş o. Her şêna-

yîye de înan rê deyîran vano, keyfê
înan ano. Xora ewro gama ke ma
ewnênê sektorê muzîkî yê Tirkîya
ra, belkî se ra 60-70ê deyîrbazan
kurd ê. Hem keyfê tirkan anê hem
muzîkê kurdkî adapteyê kulturê tir-
kan kenê. Nameyê cinîya Seyîdî
Zeyno ya. Hem Seyîd hem Zeyno
hem zî kesê dormeyê înan de, me-
sela Maho Axa, cahil û nezan ê, bi
aqsanê kurdan qisey kenê. 

Ûsman Aga, cinîya xo Safîye û
merdimê xo roman ê, yanî metre-
bîyê hetê Trakya yan zî Balqanan
ê. Ney zî bi aqsanê fekê Rûmelî
qisey kenê. Arifo xêvik ke xo şaîr
zen keno, rûm o. Sînan fellahê
Adena yo, hertim dalavêre keno.
Mehmet Hoca, dewijêko wende yê
Anadolî yo. Alî Kemalo ke xizmet-
karîye keno, laz o. Mazharo faîzwer
ke pereyê ey zaf ê, yahudî yo. Pat-
ron Nûrî Babayî ra teber, ê bînî
heme xetayan kenê, la hertim pat-
ron bi aqilê xo, ge-ge zî bi ardimê
polîsan înan xelisneno.

Yanî miletê ke ewro mîyanê sî-
norê Tirkîya de ciwîyenê, hema va-
jîme ke prototîpê hemîne rêzefîlm
de esto. Nê heme prototîpî dewlete
rê, milîyetê tirkîtîye rê sadiq ê. Me-
sela, her bîyayene de ardimê polî-
san kenê, heta zafê reyan keremê
zerrîya xo ra vernîya polîsan de yê.
Amirê qereqolî û komser zî xora
tirk ê.

Fîlm de wina eşkera û raste-rast
ney la mesajê nimiteyî ke xîtabê
binşuûrê (sublîmînal; bilinçaltı)
merdimê kenê zaf muhîm ê. Nê
mesajî bingeh ra temaşakaran
gênê binê tesîrê xo û înan manî-
pule kenê, şekl danê fikrîyatê înan.
Mesajo ke wina eşkera nêaseno la

bingehê rêzefîlmî de esto û tesîrê
xo temaşekaran ser o keno no yo:
kurdî, tirkî, lazî, rûmî, romanî, ar-
menî û yahudîyê ke mîyanê sînorê
Tirkîya de ciwîyenê, ganî hetê tir-
kan ra îdare bibê. Û nê miletî ganî
zerrî ra daxilê kulturê tirkan bibê,
sey qûlanê sadiqan hertim xizmet-
karê dewlete bê.

Çend serrî verê cû mi çend beşê
rêzefîlmê “Kurtlar Vadisi” zî temaşe
kerdbî. Uca de zî îdarekar tirk o. La
peyayî kurd û laz ê. Mesela, Me-
matî laz o, Abdulhey kurd o. Nê
keleşî bi heme hunerê xo binê
emrê Polatî de yê, ey ra vanê “abi”.

Xulasa, çi sivîl çi resmî televîz-
yonê tirkan heme xizmetê polîtî-
kaya tirkayetîye de yê. Rêzefîlm û
programê ke kanalanê televîzyonî
yê tirkan de weşanîyenê, esla
masum û basît nîyê. Tena rêzefîlm
yan program nîyê! Bi usulê “mu-
hendîsîya komelî” şekl danê ha-
wayê fikirîyayîş û zihnîyetê
temaşekaran. Bi ardimê nê rêzefîl-
man şar hetê îqtîdarê tirkan ra
hîna asan yeno îdarekerdiş.

Merdim senî şêno xo nê mesaj û
manîpulasyonanê nimeteyanê sub-
lîmînalan (bilinçaltı) ra bipawo?
Verê verkan ganî merdim tarîx û
têkilîya miletê xo û miletanê dorû-
verê xo rast û baş bizano. Bi şuû-
rêko tendurist, bi eqlêko şubhekar
biewnîyo her çî ra. Û çîyo tewr
muhîm no yo ke ganî merdim bibo
subjektê (özne) kultur û nasna-
meyê xo. Bê ke paweyê “xelaska-
ran” (kurtarıcılar) vindero, bingehê
xo ser o, bi destê xo xo newe ra
awan bikero, bibo awankerdoxê
(kurucu) xo. 

Roşan LEZGÎN

EDÎTORÎ RA

Cewabê Hûmara Verêne

ÇEPA-RAST
1) Mîyanê kirmancanê elewî-
yan de welîyêk (lajê Kurêş
Babayî yo)
2) Rike, eks, serehuşkîye -
Suzî, tîre
3) Înterjeksîyonêk (şaşbîya-
yîş û dejayîş îfade keno) -
Weyra, eksê “naca”yî – Keyf-
weş, şên 
4) Hetê verî ser, eksê “apey”
- Cayê tehnayena arişî
5) Gilê engiştan ra, hetê te-
berî ra tebeqaya huşka pête -
Gramer de çekuya ke tena bi

sereyê xo manaya xo çin a
6) Sûretê çîyêk ke bi qeleme
yan zî bi firçe virazîyayo - Pê-
xamberêk 
7) Muzîk de îşaretê edilîya-
yîşî/vindertişî - Alfabeya
erebkî de herfa verêne -
Herfê bêvengî yê “tore”yî
8) Pilîşk, şilar, zîç - Şarê
Azerbaycanî
9) Xan, cayê raywanan û tu-
rîstan - Çekuya ke semedê
edilnayîşê gayî vajîyena
10) Qezayêka Erzinganî -
Mûndî, şale
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Enstîtuya Ziwananê ke Tir-
kîya de Ciwîyenê ya Unîversî-
teya Artuklu ya Mêrdînî bi
nameyê “Edebîyatê Kir-
manckî ra Nimûneyî” kitabêk
weşana. Kitab weşanê tewr
verên yê Enstîtuya Ziwananê ke
Tirkîya de Ciwîyenê yo û dest-
pêk ra hetanî ewro nimûneyê
muhîmî yê edebîyatê kirmanckî
tede ca gênê. 

Kitabê ke edîtorîya Roşan
Lezgînî de hetê Prof. Qedrî Yil-
dirim, Îbrahîm Bîngol û Roşan
Lezgînî ra amade bîyo 694 rîpelî
yo. Kitab bi amancê ke unîver-
sîteyan de sey materyalê wen-
dişî amade bîyo la seba
cigêrayox û meraqdaranê ede-
bîyatê kirmanckî zî çimeyêko
muhîm o. Kitab bi teqrîzê rek-
torê Unîversîteya Artuklu Prof.
Serdar Bedîî Omayî dest pê-
keno û hetê dewlemendîya
muhtewa ra “merdim şêno vajo
ke no eser ziwanê nuştekî de
tomografîya kirmanckî ya.”

Kitab panc beşan ra yeno
pê: 1)Folklor 2)Metnê Dînî
3)Şîîrî 4)Hîkayeyî 5)Meqale û
Qismêkê Metnê Romanan

Beşê folklorî de, binbeşê sey
“Metnê Verênî”, “Sanikî”, “Fiq-
rayî”, “Deyîrî”, “Lorikî”, “Çibe-
nokî”, “Kayvateyî”, “Edetî”, “Dua
û Zewtî” û “Îdyom û Vateyê Ve-
rênan” estê. Ni qismî de neway
û panc metnî estê. Seba ke
eserê tewr verênî yê kirmanckî
folklorîk î, beşê verênî de ca dî-
yayo metnanê folklorîkan. Xu-
susîyetê tewr muhîm yê nê beşî

no yo ke, Motkan ra
bigêrîn hetanî Sariz,
Gimgim ra bigêrîn
hetanî Pali, Dêrsim û
Aksaray, heme fek û
şîveyê kirmanckî tede
ca gênê.

Beşê metnanê dînî
de binbeşê “Mewlîdî”
de çar mewlidê ke
hetanî nika weşanî-
yayê û yew nuşteyo
muhîm, binbeşê
“Çend Metnê Dînî yê
Bînî” de zî yew nuşte
û hîrê metnê dînî,
pêro pîya new metnî
estê. Seba ke mîyanê
kirmancan de sunî û
elewî pîya estê, ca dî-
yayo metnanê her di
bawerîyan.

Beşê şîîran ra zî
binbeşê “Çend Metnê
Wendişî” de hîrê nuş-
teyî û yew roportaj,
beşê “Şîîran” de zî
vîst û yew tene şîîrî,
pêro pîya vîst û panc
metnî estê. Şîîran de
kalîteyê hunerî esas
gêrîyayo, coka eserê
weçîniteyî goreyê
kronolojî ra rêz bîyê.

Beşê hîkayeyan
de, binbeşê “Çend

Metnê Muhîmî” de hîrê nuşteyî,
binbeşê “Hîkayî” de zî vîst hîka-
yeyî, pêro pîya vîst û hîrê metnî
estê. Wina aseno ke her hîka-
yenuştoxêk ra yew hîkaye girî-
yaya û goreyê kronolojî rêz
bîya.

Beşê meqale û qismê met-
nanê romanan de hîrê romanan
ra metnî û çarês meqaleyî pêro
pîya heştês metnî estê. Nê nuş-
teyan ra new hebî rasterast ro-
mananê kirmanckî ser o yê,
nuşteyê bînî zî seba wendişanê
cîya-cîyayan î.

Kitab de yewendes cinî, pan-
cas û di camêrdî pêro pîya
eserê şeştî û hîrê nuştoxan ca
girewto.

Unîversîteya Artuklu
ra Kitabê Kirmanckî

binbeş (n): alt bölüm
cigêrayox, -e: araştırmacı
destpêk (n): başlangıç
helbeste (m): şiir
îdyom (n): deyim
kayvate (n): saymaca
komelgor (n): toplumezar
nimite (n): gizli; saklı
parzun (n): süzgeç

pawitene: beklemek; korumak
pirtuk (n): kitab
qeç, -e: çocuk
rayaumûmî (m): kamuoyu
rêzefîlm (n): dizi film
sift, -e: ilk
sînayîş (n): sevgi; sevme
şimşêr (n): kılıç
tenduristîye: sağlık
vêşî: fazla
vindergeh (n): durak
xînt, -e: aptal
zerrweş, -e: sevinçli; mutlu

Ferhengek

Kunyeya kitabî: Amadekarî: Prof. Kadrî
Yildirim - Îbrahîm Bîngol - Roşan Lezgîn, Ede-
bîyatê Kirmanckî ra Nimûneyî, Weşanê Enstî-
tuya Ziwananê ke Tirkîya de Ciwîyenê ya
Unîversîteya Artuklu, Mêrdîn 2012, 694 rîpelî 

Dosyayê nimiteyî yê
mehkemayanê Îstîqlalî ke
serranê destpêkê rona-
yîşê Tirkîya de gelek kesî
darde kerdbî, eşkera
benê. 

Meclisê Tirkîya serra 2010î
de yew qerar girewt ke dos-
yayê nimiteyî yê mehkema-
yanê îstîqlalî yê dewrê
destpêkê ronayîşê komara Tir-
kîya bêrê eşkerakerdiş. Na çar-
çewa de heşt kesê ke ziwanê
osmankî baş zanê ra yew
heyet ard pê. Nê heyetî mî-
yanê di serran de 5 hezarî û
178 rîpelê A3 yê dosyayanê ni-
miteyan tercume û transkrî-
beyê tirkîya ewroyî kerdî.

Mîyanê çend hewteyan de do
îstatîstîkê qeraranê nê mehke-
meyan bêro vetene û teferuatê
sey çend kesî mehkeme bîyê,
nameyê înan çi yo, kam welatî
ra yê, meslegê xo çi yo, emrê
xo çend o, suco ke îsnadê înan
bîyo çi yo, sedem û netîceyê
qerarê mehkema reyde bêrê
tesnîfkerdiş û seba rayaumûmî
bêrê eşkerakerdiş.

Meclisa Tirkîya de 914 rîpelê

zebtê ke derheqê mehkema-
yanê îstîqlalî de ameyê girewtiş
estê. Nînan ra teber, goreyê
melumatê ke keyepelê Radîkalî
nusxaya xo ya roja 26.05.2012
de dano, heyetê ke dosyayanê
nimiteyan yê mehkemayanê îs-
tîqlalî ser o xebitîyeno, rastê
gelek belgeyanê muhîman û
eşyayanê şexsîyan zî ameyo.
Heyetî badê ke nê belge û eş-
yayê şexsî tesnîf kerdê, ancî
dekerdê mîyanê dosyayan. Eş-
yayê şexsî dima do hetê yewna
heyetî ra tetkîk bibê.

Seke yeno zanayîş, mehke-
maya îstîqlalî serranê destpêkê
ronayîşê Tirkîya de, reya ve-
rêne serra 1920 de Anqara de
amebî ronayîş. La dima gira-
nîya înan welatê kurdan de, bi-
taybetî Dîyarbekir û Xarpêt de
ronîyaybî. Serra 1925 ra hetanî
1938 bi selahîyetêko zaf hîra,
bi hezaran kurdî mehkeme
kerdbî. Eşkerakerdişê nê bel-
geyan seba roşnbîyayîşê tarîxê
kurdan yê ê serran zaf muhîm
o. La ancî guman esto ke gelo
belgeyê derheqê kurdan de
heme bêsansur eşkera bibê
yan ney?

Dosyayê Nimiteyî yê
Mehkemayanê Îstîqlalî 
E ş k e r a  B e n ê
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Mujdat Gîzlîgol: Qandê
wendoxanê Newepelî ti şenê xo
bidê silasnayiş?

Fexrî Ergun: Ez serra 1946
di sûka Sêwregi di ameya dinya.
Mektebê siftî û orteyî mi Sêw-
regi di wendî. Lîse yew Anqara
di, lîse di û hîrê mi Amed di
wendî. 1970 di Îstanbul di mi
“Özel Işık Mühendislik” qedîna.
Mektebî dima mi karê înşat,
muhendîsey û mutehîdî kerd. Ez
Wan, Mûş, Cizîr û Amed di xe-
betîyaya. 1981 ra nat o ki ez Îs-
tanbul di ronişena. Çehar qeçê
mi estê. Nika karê nêkena.

Mujdat Gîzlîgol: To çi wext
dest nuştişî kerd?

Fexrî Ergun: Mi 1968 di roj-
nameyê Dengê Sêwregê di
kurmancî helbestî nuştîbî. 2005
di ez nêweş kewta. Mi televîz-
yon temaşe kerdê. Ez winîyaya
ki zuwanê ma ke çinî yo. Mi va
çirê dimilî ca menda. Mi fehm
kerd ki dimilî nîyameya nuştiş
coki ra peynî di menda. Mi a
roje qelemi giroti xo dest. Ez a
wextan ra nusena.

Mujdat Gîzlîgol: Heta nika
çend pirtukê to vijyayê?

Fexrî Ergun: Pirtukê mino
sifteyîn nameyê ci “Diza Sêregi”
bî. Nika zî pirtukê mino didiyîn
“Zuwan Vinîbose” vijîya.

Mujdat Gîzlîgol: Xebatê to
dewam kenê. Pirtukê to yê
hewna bivijîyê?

Fexrî Ergun: Ez çendi şena
nusena. Nika nezdî 220 helbestê
mi resayê pê. Mi 70 helbestî pir-
tukan di weşanayê. Hewna 150
heb helbestê mi estê. Înan ra ê
ki mi sere kewê ez a pirtukan di
ca bida ci. Hewna pirtukê mi do
bivijîyê.

Mujdat Gîzlîgol: Ti helbes-
tanê xo çi wext nusenê?

Fexrî Ergun: Ez şewi nu-
sena. Wexto ki ez nusena gereki
veng û hes çinê bo. Ez çend finî
hotel di bîya, wengê seati ra mi
nêşa binuso. Ez werişta mi pîlê
seati vetî. Ez wexta ki nusena
welatî ana xo vîrî hênî nusena.

Mujdat Gîzlîgol: Sewbîna çi
xebatê to estê, ti wazenê se
kerê?

Fexrî Ergun: Eza nika kîseyê

dêra nusena. Ez wazena ki dêrê
kirdan zafî bê. Dimilî di dêrî
kemî yê. Ez wazena dew bi dewi
bigeyra. Merdima rê qalê zu-
wandê ma bikera.

Mujdat Gîzlîgol: UNESCOyî
vato dimilî ha kena bibo vinî. Ti
se vanê?

Fexrî Ergun: Senî ki yew
dar qando ki zaf meywe bido
tay çî lazim o. Zuwan zî winî yo.
Qando ki zuwan lingandê xo ser
bimano gerek o zuwan bîro
wendiş û nuştiş. Tîyatro û sîne-
maya ci bibo. Ma zuwandê xo
ser nêxebetîyê zuwanê ma do
vinî bo. Ez bawer kena helbest-
wanê ma, dêrê ma, zanayeyê
ma do êdî vêşî bê. Zuwanê ma
do vinî nêbo. Zuwan vinî bo ma

zî benê vinî.
Mujdat Gîzlîgol: To pirtukê

“Zuwan Vinîbose” di qalê ‘Sîve-
reklî Hilmî’ kerdo. Kam o no
merdim?

Fexrî Ergun: Sîvereklî Hilmî
(Hilmi ERGUN) birayê kaliktê
min o. “Kurdistan Tealî Cemî-
yetî” di xebetîyayo. Wexta der-
gîya nê cemîyetî “Jîn” di “Kürt
Genlçliğine Hitap” (Xortanê Kur-
dan rê Xîtab) ey nuşto.

Mujdat Gîzlîgol: Ti “Neslê
68”î bî, ma rê tayni qalê ê roja
biki.

Fexrî Ergun: Ê rojî weşî bî.
Hima xebatê kurda tayn bî. Te-
sîrê tirka ma ser o zaf bî. Nika
ma biyê aya. Fewzî Dağlı, Yil-
maz Güney, Denîz Gezmiş, Zul-

kuf Şahîn, Ruşen Arslan, Nacî
Kutlay, Fethî Gümüş, Taylan
Özgür, Mustafa Özer enbazê mi
bî. Necmedîn Büyükkaya, Ferîd
Uzun û Mehmed Uzun Sêwregi
ra enbazê mi bî.

Mujdat Gîzlîgol: Bê nuştişî,
ti boyaxê ruwenî ya resm zî vi-
razenê. Ma rê tayni qalê res-
manê xo biki. To senî dest kerd
resmî?

Fexrî Ergun: Ez boyaxo
ruwen a resm virazena. Xeylê
resmê mi resayê pê. Rojê enba-
zêndê mi bî. Ey kerdê yew tablo
bigrotayê. Tablo zaf vayî bi. Mi
ci rê va ti bîyê xînt, zaf vayî yo
megîrê. Ez to rê zey ey vira-
zena. Mi nêverda bigîro. Çend
rojî dima enbaz ame keyê mi. Ci
desti boyax û tuwal estbî. Va ha
to rê çî, virazi. A roji mi firçe
kerd xo dest mi viraşt. Zaf weşê
ci şî. Wina mi dest resmî kerd.

Mujdat Gîzlîgol: Ez to rê
sipas kena. To rê serkewtin bo.

Fexrî Ergun: Ez zî şima rê,
xebatkaranê Newepelî rê ser-
kewtin vazena. Wendoxanê Ne-
wepelî rê silamî rişena.

Îstanbul, 28.04.2012

“Ziwan ke Nêame Nuştiş Vindî Beno”

Fexrî Ergun û Mujdat Gîzlîgol

Resam û şaîr Fexrî Ergunî derheqê ziwanê nuştekî de wina va:

Roportaj: 
MUJDAT GÎZLÎGOL
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Wîlayetê Bidlîsî û dorû-
verê xo heşt sey serran
ra zêdeyêr terefê mîre-

yîya Bidlîsî ra îdare bîyo. Na mî-
reyîya kurdan, Osmanîyan ra
ver ameya ronayene û Osmanî-
yan ra zêdeyêr payîdar menda.
Dewleta Osmanîyan, a ke pesnê
aye dîyeno ke şeş sey serrî pa-
yîdar menda!

Sey heme mintiqayanê kur-
dan Bidlîs zî mabeynê Osmanî û
Safewîyan de mendo. Hetêk de
tirkî hetêk de farisî. Mabeynê
Xelîl û Celîlî de.

Mîreyîya Bidlîsî ser o “Şeref-
name” de dergûdila zanayîş
esto. Nuştoxê Şerefnameyî Şe-
refxan mîreyê Bidlîsî yo. No
kitab di cildan ra yeno meydan.
Cildo verên tarîxê kurdan, cildo
dîyin tarîxê Osmanî û Safewîyan
ser o yo. Cildo verên bi çar qis-
man amade bîyo, qismo çarin
xususen mîreyîya Bidlîsî ser o
nusîyayo. Nuştox behsê pîr û
pîrbabanê xo keno, behsê he-
yatê xo keno. Şerefname 1597
de amade bîyo, hedîseyê hetanî
ê demî tede estê. Şerefxan qes-
ranê Safewîyan de ameyo dinya
û uca bîyo pîl. Pîyê ey Emîr
Şemsedînî destê Osmanîyan ra
xo eşto bextê şahê Safewîyan
Şah Tahmapsî. Şerefxanî hetanî
36 serrîya xo verê destê Safe-
wîyan de îdarekarîye kerda.
Mergê şah Tahmapsî dima xe-
bere gêno ke sultanê Osmanî-
yan beratê ey veto û îdareyê
mîreyîya Bidlîsî dayo ey; yeno
welatê pîy û kalanê xo de ca
beno, 1579 ra hetanî 1603-4
mîreyîya Bidlîsî keno.

Mi waşt ez derheqê mîreyîya
Bidlîsî de Şerefname ra tayê
çîyan neql bikera. 1394 de îm-
paratorê Moxolan Tîmur (Tî-
muro Leng) Bexdad, Mûsil,
Tîkrît, Mêrdîn û Amedî gêno.
Yeno qerargeyê xo deşta Mûşî
de ronano. O wext Bidlîs, Xelat
û Mûş destê mîreyîya Bidlîsî de
yê. Mîreyê Bidlîsî Hecî Şeref o.
Xora nameyê mîreyanê Bidlîsî
yan Şeref yan Şemsedîn o;
Şeref şono Şemsedîn yeno,
Şemsedîn şono Şeref yeno. Mî-
reyê Bidlîsî Hecî Şeref mifte-
yanê mîreyîye gêno, şono
huzurê Tîmurî, mifteyan teslîmê
ey keno. Keyfê Tîmurî bi nê hal
û hewalê ey yeno, dest nênano
Bidlîsî ra, îdareyê Pasîn, Evnîk û
Malazgirdî zî dano Hecî Şerefî.
Bidlîs tabîyê Moxolan o.

Hukimdarê Qereqoyunluyan
Qere Yusuf, Tîmurî ver remeno
xo erzeno bextê Osmanîyan.
Tîmur wesêneno ke ey teslîm
bikerê. Osmanî wina nêkenê,
Qere Yusufî serbest verdanê, o
zî xo erzeno bextê hukimdarê
Misirî. Xeylê kes dorme de yeno
pêser, çimê misirijan ey ra ter-
seno. Hukimdarê Misirî fende
fetilneno ke ey bikişo. Feqet

Qere Yusuf şik beno ser, merdi-
manê xo arêdano û remeno.
Yeno verê Bidlîsî; mîreyê Bidlîsî
Emir şemsedîn berê Bidlîsî ey rê
akeno. Mîreyê Bidlîsî qey wina
kerdo bellî nîyo? Keso ke Tîmurî
ver, Moxolan ver remeno, kesê
ke leyê Osmanî û misirijan de
xo rê ca nêdîyo, qey yeno Bidlîs
de ca beno! Tabî, o wext Tîmur
merdo la hukmê Moxolan
dewam keno. Mîreyê Bidlîsî
Emir Şemsedîn kênaya Qere
Yusufî gêno, beno zamayê ey.
Mintiqaya Pasînî û kelaya Evnîkî
dano îdareyê vistewreyê xo.
Qere Yusuf badê zor dano Mo-
xolan, hemeyê Azerbaycanî
gêno, Emîr Şemsedîn êdî “laj”ê
ey o. Qere Yusuf ey ra vano
“Lajê mi”. Emirname vejeno ke
Bidlîs û cayê ke ey ra beste yê,
milkê Emir Şemsedînî yo. Bidlîs
beno tabîyê Qereqoyunluyan.

Qere Yusuf mireno, mergê ey
ser ra 40 rojî vîyarenê, Emir
Şemsedîn heyetêk şaweno bi
huzurê lajê Tîmurî Mîrza Şah-
ruhî ke êdî tabîyê înan o
(1421). Bidlîs ancî beno tabîyê
Moxolan. 

Mîrza Şahruh seba ke doma-
nanê Qere Yusufî de ceng bi-
kero, yeno û xeyma xo Xelat de

ronano. Emir Şemsedîn çend
beganê kurdan gêno, şono lew
nano destê ey ra, îtaetkarîya xo
ey rê pêşkêş keno. Mîrza Şah-
ruh beratê ey newe keno ke
Bidlîs milkê ey o. Bidlîs newe ra
tabîyê Moxolan o.

Naye ser o, lajanê Qere Yu-
sufî ra yew firsend ano ci Emir
Şemsedînî kişeno. Herinda ey
de lajê ey Emir Şeref beno mî-
reyê Bidlîsî.

Şahê Safewîyan Şah Îsmaîl
şono Xarpêtî gêno, yeno qerer-
geyê xo Xelat de ronano. Emir
Şeref xeylê çîyanê erjayan
gêno, şono huzurê ey, îtaetka-
rîya xo ey rê pêşkêş keno. Şah
Îsmaîl emîrname vejeno ke Bid-
lîs milkê ey o. Bidlîs beno tabîyê
Safewîyan.

Şah Îsmaîl seba zimistanî
şono Xoy de qerergeyê xo ro-
nano. Emir Şeref nafa zî mîre-
yanê kurdan gêno leyê xo,
pêropîya vejênê huzurê Şah Îs-
maîlî ke ê tabîyê Safewîyan ê.
Şah Îsmaîlî sîyasetê xo vur-
nayo, çimê ey tede yo ke erdê
kurdan dagîr bikero. Hemîne te-
pîşeno, herinda înan de quman-
daranê xo şaweno bi îdareyê
mîreyanê kurdan ser. Mabeynê
Osmanî û Safewîyan de ceng

vejêno, Safewî mexlub benê,
mîreyê kurdan ancî îdareyê mî-
reyan gênê xo dest. Bidlîs zî
heme mîreyîyê kurdan zî tabîyê
Osmanîyan ê, binê wesayetê
Osmanîyan de yê.

Emir Şeref pêhesêno ke Os-
manîyan qerar dayo, îdareyê
Bidlîsî ey ra gênê danê yewêkê
bînî; xeylê xelatan şaweno bi
Îstanbul la Osmanî fikrê xo nê-
vurnenê. Ordî ver bi Bidlîs ke-
wena rayîr. Emîr Şeref remeno,
xo erzeno bextê Safewîyan, or-
dîya Safewîyan zî ver bi Bidlîs
kewena rayîr. Osmanî peyser
ancîyênê. Emir Şeref xeylê xe-
latan dano Şahê Safewîyan Şah
Tahmapsî. Şah Tahmaps emir-
name vejeno ke Bidlîs milkê ey
o, o zî mîreyê mîreyanê erdê
kurdan o. Nameyê Emir Şerefî
vuryeno beno Şerefxan.

Padîşahê Osmanîyan Sultan
Silêman 1535 de ordî şaweno
Azerbaycanî ser. Gama ke or-
dîya Osmanîyan resena bi
Amed, mîreyê Bidlîsî Emir Şem-
sedîn (Şeref şîyo Şemsedîn
ameyo) xeylê çîyanê erjayan
gêno, şono Amed de vejêno hu-
zurê paşayê Osmanîyan. Paşa
bi nameyê Sultan Silêmanî
emirname vejeno ke Bidlîs
milkê ey o. Bidlîs beno tabîyê
Osmanîyan. Û paşayê Osmanî-
yan Emir Şemsedînî gêno leyê
xo şono Tebrîzî ser. Badê, Siltan
Silêman wazeno ke Bidlîsî Emir
Şemsedînî dest ra bigêro, terefê
Meletî û Mereşî de erd bido ey.
Emir Şemsedîn qebul nêkeno,
remeno û xo erzeno bextê Se-
fewîyan. Şah Tahmaps ey gêno
maîyetê xo, îdareyê tayê cayan
dano bi ey. Unwanê xo Şemse-
dînxan o.

Lajê Şemsedînxanî Şerefxan
(nuştoxê Şerefnameyî) 1543 de
Qum de yeno dinya. Hîna du-
wêsserre yo, Şah Tahmaps te-
refê Şîrwanê Azerbaycanî de
Salyan û Mehmudabadî dano
îdareyê ey. Dima şono bi Heme-
dan leyê xalê xo. Xalê ey walîyê
Hemedanî yo. Uca hîrê serrî
maneno. Kerxerûd, Gîlan û Şîr-
wan de îdarekarîye keno. Mergê
Şah Tahmapsî dima ey rê yeno
vatene ke o beno mîreyê mî-
ranê kurdan, erdê kurdan binê
îdareyê ey de beno. La wina nê-
kenê, îdareyê Nexçîwanî danê
ey. Şerefxan pêhesêno ke padî-
şayê Osmanîyan beratê ey veto
û Bidlîs dayo îdareyê ey, Nexçî-
wan ra yeno Bidlîs de ca beno,
îdareyê mîreyîye gêno xo dest
(1579).

Mîreyîya Bidlîsî bi nê sîyasetî
813 serrî payîdar menda! Çîyê
ke Şerefname de nusîyayê ma-
beynê 1394-1597 de bîyê.
Hema-hema 200 serrî. Verê ci û
peyê ci zî esto. Mîreyîye 813
serrî payîdar menda la tena
Bidlîs de menda.

SSîîyyaasseettêê  MMîîrreeyyîîyyaa  BBiiddllîîssîî
Murad CANŞAD
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Na deyîra cuyî ya, vayî rê
ameya vatiş.

Na herra sîya ya, bi mergî
ameya awdayîş.

No eşq o, hesirê çiman ra
ameyo pewtiş.

Peyê koyan de, çiman ra dûrî
şewî qedînê, rojî bar kenê. Merg
dormeyê dinyaya qefelîyayîye
de gêreno. Destanê xo nano çi-
nayî ra gan tede nêverdano.
Keno huşk û qedêneno. Şilî vin-
dena, deryayî heredînê, vewra
sîyaye varena. Duştê mergî de
keder gineno eşqan ro. O seba
vêşanîya ruhê xo ruhan arê
dano. Ruhê camêrdanê çêran
gêno, ruhê cinîyanê rindekan
gêno, ruhê domananê bêgune-
yan gêno, sêneyê merdimîye ra
ruhê merdimîye gêno. Merg
westayê karê xo yo. Gan dej-
neno, keyan vêşneno. Mergî ra
pey adir gineno keyan ro, dû
heredîno lozinan ra. Û meyîtî
manenê. Dormeyê meyîtan de
bermayîş û sixletîye manena. 

Veyveke sey asmênê kewî ya.
Rîyê veyveke şewlê estareyan
de bîyo wareyê aşme. Roştîye
rîyê veyveke de beden der a.
Veyveke vengê şewdirî ya Vey-
veke mîlçika bêperr a. Veyveke
vila bêherr a. La nika tenge der
a. Ruhî ver der a. Merg qet xo
vîr ra nêkeno, lez êno silayîye.
Huyayîşê şewdirî ci ra gêno û
bermayîşê şewe keno virarîya
roştîya aye. Heqîbeyê mergî de
ef çin o. Dejayîş çin o... Vanê

“Heqî sêneyê mergî ra zerrîya
ey veta û yew kerra dekerda sê-
nêye ey.” 

Merg o no, tena gêreno şewan
de.

Cu yo no, tena maneno duştê
mergî de.

Û merg hêdî-hêdî rîyê vey-
veke de gêreno. Destê mergî
serdin ê. Helmê mergî pukê gu-
cige ra dîyarî yo. Veyveke ortê
kila cehenemî de, serd de çin a.
Çimanê xo yê sey estareyanê
bêasmenî akena û mergî vînena
duştê xo de. Bişerm vengê xo
yo barî ra deyîra cuyî vana.
Vengê cuyî kena berz. Merdi-
mîye deyîra aye goş dana. De-
yîra veyveke de adirî vêşenê,
wela vêşayîye şîware vana. De-
yîra veyveke de domanî hewnan
de lorîkan goş danê. Vengê aye
de zimistanê bêwisarî bermenê.

Deyîra cuyî ya na, vengê xo
bide mi.

Govenda wareyê ma ya na,

destê xo bide mi.
Û merg goş dano nê vengê

asîyî. Heta no wext tu kesî
duştê ey de sereyê xo berz nê-
kerdo. Neke deyîre vatene...
Merg bêçare maneno. Birînanê
bêdermanan gêno. Kila eşqî gi-
nena sêneyê eyê talî ro. Deyîra
veyveke sey awe leşa mergî de
geyrena. Seke wisaran koyan ra
awa vewre herekîna wina here-
kîna damaranê ey de. Şimşêrî
ginenê zerrîya mergî ro. Asmênê
mergî de hewrê şilîye fetilînê.

Veyveke sey çilaya şewdirî
hêdî-hêdî şona we. Cuyî ra vi-
şîna. Cu kî rindekîya aye ra…
Merdimîye wextan de sey yew
helmî vîyarena ra û şona la de-
yîra veyveke manena. Deyîra
veyveke fekê domananê şewe
de manena. 

Çimanê mergî de nêmanena û
rişîna sêneyê erdî. Bena zer-
gun… 

Merg û Veyveke

Bedr îye  TOPAÇ 

Yow merdim ame verê cî-
ranê mi û va:

- Veng yeno to, ez gereka
to ra vacî, embazê to semedê
to çi xeberî dayî.

Cîranî mi vengê ey birna û
va:

- Hêverî mi ra vaci, çîdo gi
ti mi ra vanî, eceba to hîrê
parzunan ra vîyarnawo, nîyo
ne?

- Kamcîn hîrê parzunî?
Embazê mi va:
Hêverî parzunê raştîye ra,

to cerebinawo û ti tira bawer î
gi eceba çîdo gi ti wazenî mi
ra vacî raşt o nîyo ne?

- Nê, mi tena eşnawito,
yow tenî mi ra vat.

Cîranê mi sereyê xo şa
tîye, va:

- Êy o wext muheqeq to
parzunê diyin ra vîyarnawo.
Çîdo gi ti qayîl î mi ra vacî,
raşt a zî semedê min a rind o
û mi zaf keno şa.

- Qet zî to şa nêkeno!
Ciranê mi va:
- Êy egi mi şa nêkeno, o

wext to parzunê hîrêyin ra vî-
yarnawo, parzunê faydeyî ra.
Ini çîdo gi ti mi ra vanî, nuhe-
qeq yow gureyê mi pê rayîr
ra şino û yow faydeyê mi tira
esto.

- Nê, ne yow gureyê to rê
beno ne zî yow faydeyê to
tira esto.

Cîranê mi va:
- Egi yow çîdo gi ti qayîl î

mi ra vacî, ne raşt o, ne mi
keno şa û ne zî yow faydeyê
ey mi rê esto, wa to de bi-
mano, xo rê wedari! Û nêzdî
ra zî xo vîr ra bikiri.

Almankî ra çarnayîş:
Zerîn Azrawa

Çime: Jo Hanns Rösler, Beste
Geschichten, Gustav Lübbe Ver-
lag GmbH, Western Germany,
1980, r. 7-8.

Hîrê Parzunî

Jo Hanns RÖSLER

HHêênnîîyyêê  NNuurrîî  rraa
Eke ti dost geyrenî, Homa bes

o. Belê, eke O dost bo her çî
dost o.

Eke ti embaz geyrenî, Qu’ran
bes o. Belê, ê pêxamber û me-
laîketê ke ey de yî, merdim xe-
yalen înan dir têkilî ronano,
kerdenanê înan temaşe keno û
pê hewîya xo ano.

Eke ti mal geyrenî, qenaet
bes o. Belê, o ke qenaet biko
îqtîsad keno, o ke îqtîsad biko
bereket vîneno.

Eke ti dişmen geyrenî, nefs
bes o. Belê, o ke xo ecebneno
belayê xo vîneno, dekeweno
zehmet; o ke xo nêecebneno
sefa vîneno, reseno rehmet.

Eke ti şîret geyrenî, merg bes
o. Belê, o ke mergî fikirîyeno,
heskerdişê dinya ra felitîno û bi
cîdîyet axîretê xo rê xebitîno.

Tirkî ra çarnayîş: 
Serdar Bedirxan

Çime: Kulîyatê Rîsaleyê Nûrî, Mektuba 23.

T I
Şewa min a tarî de estareyo bereqnaye ti ya 
Roja hewrina asmênî de tîrêjê tînca mi ti ya 

Mîyanê adirê gurkerdî de honikîya mi ti ya 
Binê vewra zimistanî de germinîya mi ti ya 

Serê koyanê berzan de gula rindeke ti ya 
Binê behranê xorînan de mercana beleke ti ya 

Hêgayê min ê bejî de bêrîya dijna wesarî ti ya 
Bexçeyê gulanê mi de nexşê rengînî ti ya 

Şewa zulmata tarî de roşnê çimanê mi ti ya 
Roja hişa û bêvenge de kilama evîna mi ti ya 

Semedê têlê tembûra mi mizrab ti ya 
Cenayîşê bilûre de engiştî û cîfê mi ti ya 

Keyeyê zerrîya mi de neqşê dêsan ti ya 
Pê eşqî abeno berî keyê mi, eşqê mi ti ya 

Zerrî ser o nuştiş de qala verêne ti ya
Dinya rê eşkerakerdişî de qala peyêne ti ya 

DD ii ll oo   BBAA RRGG II RRAA NN



Ez nê çend rojan de ma
ano xo vîr. Ma senî yewbî-
nan nas kerd, senî ciwîyayî,
senî yewbînan ra hes kerd
û senî yewbînan caverda.
Bi rastî wexto ke mi ti dîya
qelbê mi, mi ra va aye ra
hes bike. Çi weş bî to nas-
kerdiş, to sînayîş û to
reyde ciwîyayîş. Wexto ke
ez to reyde bîyêne ez
hende zerrweş bîyêne ke…
To sînayîş, to ra ewnîyayîş,
destê to tepiştiş, to reyde
huyayîş ez hende zerrweş
kerdêne ke…

Nika ez ewnîyeno dorû-
verê xo ra ti çinî ya. Ez bê-
rîya ê rojanê xo yê ke ez
zerrweş bîyêne, keno. Ti ez
caverdaya la ez hema zî to
ra hes keno û no heskerdiş
qet nêqedîyeno, bawer
bike. Ez to ra tim hes keno.
Ez nika seyek o, ez nika
bêkes o, ez nika bêwayîr o
la ez çend tena bibo zî sîna-
yîşê to mi tena nêverdeno.

Ez key vajo ez tena yo cayê
ra sînayîş vejîyeno. Vano:

-A hema to ra hes kena,
ti tena nîyî.

La çend wina vajo zî no
sînayîş nêmcet mendo.

Sînayîşo Nêmcet
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Rojanê 22-27 gulane 2012
de Dîyarbekir de fuarê kita-
ban reya hîrêyine abî.

Ez roja sifte şîya fuar. Teberê
fuarî pêro îlanî û afîşê kirdkî û
kirdaskî ya bîbî pirr. Kêber de
keynek û lajekê estbî. Înan kêber
pawitê. Mi rê kirdkî ya va, ti xeyr
ameyî. Ez zî rîdê înan de huyaya
û mi va, xeyrî mîyan de bê. Ez
kewta zere. Zere de ca nê-
mendbî. To derzinî bieştayê, erd
nêkewtê. Heme ca nuştişanê
kirdkî û kirdaskî ya pirr bî. Îlanî,
reklamî û afîşî pêro kurdkî ya bî.
Deyîrî û anonsî zî kirdkî û kir-
daskî ya bî. Vanê 300 weşanxa-
neyê kurdan ameyê fuar. Swêd,
Norweç, Almanya, Fransa, Ame-
rîka, Tirkîya û heme cadê Kurdis-
tanî ra nuştoxê kurdan amaybî.
Tewr vêşî kirdan ra estîbî. Nuş-
toxê kirdan emser bîbî yew û va-
tibî: emser serra kirdkî ya.
Kirdkî, zerrîya ma ya. Nuştoxê
kirdan pêro cadê xo de roniştbî,
kitabê xo îmza kerdê. 

Mi çend gamî eştî ke mi Mal-
mîsanij dî. Mi va mamostayo
gird, no çi girwe yo? Heme ca
bîyo kirdkî. Va, birayê mi ti yê

nêvînenî, şukir bo xortê kirdan
pêro bîyê nuştoxî. Kirdî pêro bîyê
aya, ê hinî kitabanê ziwanê xo
gênê. 

O ke kitaban roşeno, ez şîya
ey hetek. Mi va, bira emser senî
şino, kitabî roşîyenê? Va, ti se
vanê bira! Emser ma yê kitaban
nêresnenê. Kamo ke yeno virara
xo keno pir û şino. Mi va, subha-
nelah! Ma nê rojî zî dî. Mi çend
gamî eştî. Mi wînîya ke standê
Newepelî uja de yo. Çend xortî
uja de bî, mi ê nêsilasnayî. Vanê,
Roşan Lezgînî rojname dewrê
xortan kerdo. Uja ra yew xortî

va, ma ewro hîrê hezarî rojna-
meyî rotî. Ez finê ewnîyaya ke
da-des standî pê pey a rêz bîyê,
ê yê rojname roşenê. Mi va, no çi
girwe yo? Uja ra yew merdimî va,
ti nêzanî, roje des hebî rojna-
meyê kirdan vijênê. Ez şaş û kêfî
mîyan de menda. Heme ca de ki-
tabî, kovarî, rojnameyê kirdkî
estbî. 

Mi zaf kêf kerd, ez zaf bîya şa.
Kê zanayê ziwanê ma do wina
vila bibo? Kê zanayê miletê ma
do ziwandê xo rê wina wahêr bi-
vijîyo?

Hewnê mi do rojê raşt bo.

Dîyarbekir de Fuarê
Kitaban yê Hîrêyin

Mujdat GÎZLÎGOL

Dewûn Guewderî de yew
şêx benû meymanê yew de-
wicî.

Dewic hetê îdareyî ra zaf
sist û, aqil ra zî binê kêm û.
Şêx kemûnê dewicî zono,
honcî benû meymanê ê feqîrî.
Nîyetê şêxî a şeewi teriqnayîş
û. A şewi yewbînan ra persûn
persênî û pîya huyênî. Na-
meyê dewicî Elî yû. Elî şêxî ra
vûnû:

- Şêxo qey ti nişî kêy so-
bîna merdiman û ti amêy kêy
mi? Ti zûn ez feqîr a, tewê çin
ez emş pocî û ti bûerî, ti
bişînî sobîna kêye emş cê
yew dîk tue wêrdîn û cê yew
ling zî barê mi kotinî. Ancax
emş ez gîyê tue ti gîyê mi
buer!

A şewi çina ke yenû Elî fek
a, şêxî ra vûnû. Elî çi vano se
şêx huyeno. Şêx vûnû:

- Elo ez zûn ti feqîr î, meq-
sêd mi, ma emş biteraqnî. 

Yew dîkê Elî tena esto, a
şewi dîkî zî semedê şêxî sere
birnenû. Cênîyê Elî dîkî po-
cena, berxul zî kena ver.
Şûmî bena şêxî ver di nona
rue. Şêx nûn xo wenû, şêx û
Elî a şewi teraqnênî. Elî vûnû:

- Şêxo çend persê mi estî,
Humay kên ti mi ra raşt vaj? 

Şêx vûnû:
- Ez sond wûnena Elo ez

raştê xo vûno. 
Elî vûnû:
- Şêxî vûnî merdim bimir û

şêrû cennet hewtay heb cênî
dûnî ê merdimî, dê mi ra vaj,
na raşt a yan zûr a? 

Şêx vûnû:
- Raşte wa Elo. 
Elî vûnû:
- Şêxo mi mexapin! Ez nê-

şkêno hêq na cênî xo ra bi-
yerî, sênî ez eşkena hêq
hewtay hêb cênî ra bîyerî? 

Şêx onîyenû peyê bêr di
yew tûerzîn esto, vûnû:

- Elo bon, ê dimê tûerzîn ti
vînenî? 

El vûnû:
- E şêxo, ez vîneno. 
Şêx vûnû:
- Huma sitarê kê kenû hen-

dayê ê dimê tûerzînî, merdim
hêq hewtay cênî ra zî eşkenû
bîyêrû. 

Vateyê Şêxî weşê Elî şinû,
Elî veng xo kên berz û ven-
denû:

- Huma! Qê ti gûn mi nigên
ez xwi rî şêrî cennet?

Homa, Ti Gûn Mi 
Bigêrî Ez Şêrî Cennet

Îr fan  KAYA

Yew cenêki biney hetê nimajî
ra sist bena. Mêrdey yay fikirîno
vano ez ko cenî çi osil bonderê
nimajî ko. Mêrik, melay dewi ra
perseno û meselay cenêkay xo
derî vano. 

Mela, mêrdey cenêki rê yew
nesîhet keno û vano:

- Eger cenikay to çewres roc
nimaj bikû, înşallah ko hinî terk
nêkû. Ti yay îqna bikî. 

Mêrik fikirîno û cenêki ra vano:
- Eger ti çewres roj nimajê xo

bika ez yew manga to rî erînena. 
Cenêki razî bena û nimajê xo

kena. Peyniyay çewres rojan
bahsê nimaj û manga akena. Mir-
dey yay vano:

- Mi vat ti ko xorî banderê ni-
majî biba. Quwetê mi çinî yo ki ez
to rî manga bierîno.

A game gedey yino şenik may
xo ra vano:

- Dayê! Rayna pî mi ti xapê-
naya. 

May vana:
- Ez daya to yo. Mi ay nimajî

heme bê desmaj kerdî.

H e s ê  B E L Ê

Nimajo Bêdesmaj



No kayêko pratîk o, her ca de
kay beno. Kincê merdimî pê qirêj
nêbenê, merdim leze rincan zî
nêbeno. Seba ke zaf keyfin o,
hem zewq dano kaykerdoxan
hem zî dano temaşekaran. Me-
haretê destan zêdneno, yanî dest
pratîk beno. Dîqetê ewnîyayîşê
çiman zêdneno.  

Kayê pîncokan (deqçekan)
hîna zaf kayê kênayan o. La ge-
ge kêna û lajî pîya, ge-ge zî tena
lajî kay kenê. Bi panc kerrayanê
giloveran kay beno. Her kerra
teqrîben qasê yew hakê mîrçike
yan zî bineyke girdêr a. Kerrayî
ganî ne gird ne zî qij bê. Eke gird
bê, gama ke her pancine pîya
wedarenê, lepe de ca nêdîyenê.
Eke zaf qijkek bê zî, erd ra he-
wanayîşê xo zehmet o.

Seba destpêkerdişî her kay-
kerdoxe her panc kerrayan de-
kena zereyê lepa xo ya raste û
erzena hewa. Wina leze paştîya
destê xo akena ke kerrayê hewa
ra yenê war, ser o vinderê. Her di
kaykerdoxan ra kamcîn zêde
kerrayan bitepişo, a dest pêkena.
Kay new merhaleyan de temam
beno:

1) A ke dest pêkena, her panc
kerrayan erzena erd. Mîyan ra
yewe sey deqî gêna, erzena
hewa. Gama ke deq hewa ra yo,
ganî erd ra yew kerra bigîro û
hema ke deq nêkewto erd, hewa
ra bitepîşo. Kerraya ke erd ra gi-
rewta ganî destê xo de bigîro. Bi
no qayde ganî her panc kerrayan
zî lepa xo de bitepîşo. Gama ke
kerrayan erd ra gêna, kerraya ke
gêna ra teber, ganî destê aye nê-
gino yewna kerra ro. Û eke yew
kerra dest ra war ro gino yan zî
nêeşko heme kerrayan bi no
qayde bigîro xo dest, veşena.
Dore yena a bîne ser. Eke ser-
kewte bo, vîyarena kaya diyine.

Ma vajîme ke cayêk de yew
kaykerdoxe biveşo, dore şina re-
qîbe ser. Eke reqîbe cayêk de bi-

veşo, kaykerdoxe kam ca de ve-
şaya, uca ra dom kena.

2) Kaykerdoxe her panc kerra-
yan dekena mîyanê her di des-
tanê xo. Badê ke kerrayan
mîyanê lepanê xo de çelqnena,
gêna nişka ra erd de ronana.
Mîyan ra yewe gêna. Na rey
gama ke deqê xo erzena hewa,
ganî her çar kerrayê ke erd de
mendê, cote-cot bigîro. Sey reya
verêne, gama ke kerrayan erd ra
gêna, eke nêeşko deqê xo hewa
ra bigîro yan zî nêeşko cote-cot
kerrayan erd ra bigîro, veşena.
Eke nê dewreyî bi serkewtene
temam bikero, vîyarena kayê hî-
rêyin.

3) Ancî her panc kerrayanê xo

dekena her di lepanê xo. Çelq-
nena û nişka ra erzena erd. Wa-
zena vernî yan peynî de ferq
nêkeno, na rey ganî reyke de
hîrê hebine pîya hewano, reyke
zî yewe hewano.

4) Kaykerdoxe deqê xo de-
kena mîyanê engişta pîle û
eşede. Her çar kerrayanê bînan
zî dekena lepa xo. Deqê xo er-
zena hewa. Her çar kerrayan war
de ronana û ancî deqê xo hewa
ra gêna.

5) Deqê xo erzena hewa, her
çar kerrayê ke war de ronayê
reyke de gêna û ancî deqê xo
hewa ra tepîşena. Her panc ker-
rayî pêro yew lepe de kom benê. 

6) Sey kayê çarin, her çar ker-

rayan dekena lepa xo û deqî zî
dekena mîyanê engişta xo ya pîle
û eşede. Deqê xo erzena hewa,
serê engişta xo ya eşede sawena
erd ra û deqê xo hewa ra tepî-
şena. Eke nêeşko deqê xo hewa
ra bitepîşo yan destê aye ra yew
kerra bikewo war, veşena.

7) Na rey engişta îşaretî yê
destê çepî erzena engişta derga
mîyanêne ser û serê engişta
derge û engişta pîle erd de ro-
nana, mîyanê her di engiştan
beno sey pirdî. Her panc kerrayê
ke lepa destê rastî de yê, ancî bi
hereketêkê lezkanî erzena erd.
Mîyan ra yewe sey deq weçînena.
Ganî deqê xo bierzo hewa û ker-
rayanê bînan yew bi yewe binê
pirdê ke bi destê çepî viraşto ra
bivîyarno. Nê kayî de heqê kay-
kerdoxe esto ke yew kerra hîrê
rey cayê xo ra bileqno, hetanî ke
binê pirdî ra bivîyarno. La ancî nê
karî de ganî tu kerra nêgino
yewa bîne ro.

8) Kaykerdoxe her panc kerra-
yan dekena lepa xo, hemîne têde
erzena hewa. Lezkanî bin de
destê xo ters gêna. Eke bi serê
paştîya destê xo yew kemere zî
biqefilno, serkewte ya.

9) Destê reqîba xo hetê lepî
ser erd de ronana. Her kerra mî-
yanê di engiştan de, her çar ker-
rayan zî dekena mîyanê engiştan
ra. Deqê xo erzena hewa, gama
ke deq hewa ra yo, yew kerra
mîyanê engiştanê reqîba xo ra
vejena û ancî deqê xo hewa ra
tepîşena. Eke reyke de nêeşko
kerrayêk mîyanê engiştanê re-
qîba xo ra vejo, nêveşena. La
eke deqê xo hewa ra nêtepîşo,
veşena. 

Eke kerrayî heme vetî, reya
peyêne deqê xo erzena hewa,
yew qirmûçik dana serê destê re-
qîba xo ro û kayê xo bi serkew-
tene temam kena.
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